
Додаток 

№ Назва 

населеного 

пункту

Тип Стара назва об’єкта 

топоніміки

Коментар (обгрунтування) Запропонована нова назва 

об’єкта топоніміки

1 село Коробчине вулиця Осадчого Олександр Петрович Осадчий, війна в Іспанії, 

Похід на Польщу та Бесарабію, генерал-майор, 

командир авіадивізії, з 1947 командир авіакорпусу. 

Особа, яка обіймала керівні посади у збройних 

формуваннях СРСР

Базавлуцька, Зарічна

2 село Новоселівка вулиця Ювілейна радянський рудимент, пов'язаний з діяльністю 

комуністичної партії. Подібні назви 

присвоювались у СРСР на честь ювілеїв діячів 

радянського режиму, встановлення радянської 

влади тощо та використовувались з метою їх 

пропаганди і глорифікації

Польова, Весняна

3 село Барвінок вулиця Дружби топонім “Дружби” містять очевидні радянські 

конотації, апелюють до ідеологем радянської 

дійсності - “дружби народів”, формування 

радянських органів місцевого самоврядування, 

зокрема виконавчих комітетів Рад робітничих, 

селянських і червоноармійських депутатів (це було 

пов’язано з ідеологією класової боротьби, що 

пропагувалась радянською владою). Сьогодні вони 

виглядають анахронізмом, є рудиментом та 

символом радянського тоталітарного минулого.

Бузкова, Підгірна

4 село Барвінок вулиця Перемоги топонім “Перемоги” в радянські часи були 

обов’язковими в номенклатурі назв для 

утвердження офіційного радянського наративу і 

міфології “Перемоги у Великій Вітчизняній війні 

1941 - 1945 років”, за рамки яких були винесені 

табуйовані союзницькі відносини СРСР та 

Третього Рейху упродовж 1939 - першої половини 

1941 років, а також причетність Радянського 

Союзу до розв’язання Другої світової війни. 

Згадана міфологія нині активно використовується з 

пропагандистською метою державою-агресором 

російською федерацією.

Барвінкова, Польова

5 село Діброва вулиця Партизанська топонім “Партизанська” в радянські часи були 

обов’язковими в номенклатурі назв для 

утвердження офіційного радянського наративу і 

міфології “Перемоги у Великій Вітчизняній війні 

1941 - 1945 років”, за рамки яких були винесені 

табуйовані союзницькі відносини СРСР та 

Третього Рейху упродовж 1939 - першої половини 

1941 років, а також причетність Радянського 

Союзу до розв’язання Другої світової війни. 

Згадана міфологія нині активно використовується з 

пропагандистською метою державою-агресором 

російською федерацією.

Яблунева

6 село Промінь вулиця Дружби топонім “Дружби” містять очевидні радянські 

конотації, апелюють до ідеологем радянської 

дійсності - “дружби народів”, формування 

радянських органів місцевого самоврядування, 

зокрема виконавчих комітетів Рад робітничих, 

селянських і червоноармійських депутатів (це було 

пов’язано з ідеологією класової боротьби, що 

пропагувалась радянською владою). Сьогодні вони 

виглядають анахронізмом, є рудиментом та 

символом радянського тоталітарного минулого.

Спортивна, Відпочинку

Перелік вулиць та провулків, які підлягають до перейменування, згідно рекомендацій Українського інституту 

національної пам’яті



7 село Світлогірське вулиця Виконкомівська топонім “Виконкомівська” містять очевидні 

радянські конотації, апелюють до ідеологем 

радянської дійсності - “дружби народів”, 

формування радянських органів місцевого 

самоврядування, зокрема виконавчих комітетів Рад 

робітничих, селянських і червоноармійських 

депутатів (це було пов’язано з ідеологією класової 

боротьби, що пропагувалась радянською владою). 

Сьогодні вони виглядають анахронізмом, є 

рудиментом та символом радянського 

тоталітарного минулого.

Краєвидна, Квіткова

8 село Світлогірське вулиця Богатиря І. Богатир Іван Іванович,  який обіймав керівні 

посади у збройних формуваннях СРСР

Зоряна, Світанкова

9 село Семенівка вулиця Лисенка Лисенко Григорій Филимонович, брав участь у 

боях з фінами на Карельському перешейку, 

старший лейтенант, командир гаубичної батареї. 

Особа, яка обіймала керівні посади у збройних 

формуваннях СРСР

Сергія Гаврилюка, Затишна

10 село Суворовське вулиця Ювілейна Радянський рудимент, пов'язаний з діяльністю 

комуністичної партії. Подібні назви 

присвоювались у СРСР на честь ювілеїв діячів 

радянського режиму, встановлення радянської 

влади тощо та використовувались з метою їх 

пропаганди і глорифікації

Джерельна, Ставкова

11 село Суворовське провулок Ювілейний Радянський рудимент, пов'язаний з діяльністю 

комуністичної партії. Подібні назви 

присвоювались у СРСР на честь ювілеїв діячів 

радянського режиму, встановлення радянської 

влади тощо та використовувались з метою їх 

пропаганди і глорифікації

Джерельний, Ставковий



12 село Чернече вулиця Зайвого П. Петро Маркович Зайвий, будучи членом 

комуністичної партії з 1925 року, під час служби у 

лавах Робітничо-селянської Червоної армії обіймав 

посади заступника командира відділення з 

політичної частини, комісара окремої медсанроти 

та секретаря партбюро батальйону. На зазначених 

посадах він виконував обов’язки спеціального 

представника комуністичної партії, здійснював 

політичний нагляд за військовим командуванням й 

особовим складом, керував партійно-політичною, 

комсомольською, політико-просвітницькою, 

ідеологічною, пропагандистською та виховною 

роботою.

Кобзаря, Героїв Небесної 

Сотні, Затишна

13 селище Кринички вулиця 8-го Березня 08 березня використовувалось радянським 

режимом з метою популяризації власного погляду 

на роль і місце "нової радянської жінки". Традиції 

масштабного святкування 08 березня прижилися 

переважно у країнах "соціалістичного табору", на 

які мав вплив СРСР. Сьогодні близько 20 країн 

світу мають його як вихідний. Переважно це ті 

країни, які в ООН голосують разом із Росією проти 

України. За допомогою цього дня "рускій мір" 

пробує нас стримати у своїй орбіті. На початку 

2023 року у Верховній Раді зареєстровано проєкт 

Закону щодо скасування святкування 08 березня в  

Україні

Березнева, Волошкова

14 селище Кринички вулиця Богатиря І. Богатир Іван Іванович,  який обіймав керівні 

посади у збройних формуваннях СРСР

Вишнева, Свободи

15 селище Кринички вулиця Журавля Й. Йосип Йосипович Журавель, заступник політрука 

(157 дивізія). Особа, до посадових обов'язків якої 

входила пропаганда та глорифікація російської 

імперської політики

Журавлина (від назви птаха 

журавля), Межова

16 селище Кринички вулиця Виконкомівська топонім “Виконкомівська” містять очевидні 

радянські конотації, апелюють до ідеологем 

радянської дійсності - “дружби народів”, 

формування радянських органів місцевого 

самоврядування, зокрема виконавчих комітетів Рад 

робітничих, селянських і червоноармійських 

депутатів (це було пов’язано з ідеологією класової 

боротьби, що пропагувалась радянською владою). 

Сьогодні вони виглядають анахронізмом, є 

рудиментом та символом радянського 

тоталітарного минулого.

Соборна, Європейська

17 селище Аули вулиця Дружби топонім “Дружби” містять очевидні радянські 

конотації, апелюють до ідеологем радянської 

дійсності - “дружби народів”, формування 

радянських органів місцевого самоврядування, 

зокрема виконавчих комітетів Рад робітничих, 

селянських і червоноармійських депутатів (це було 

пов’язано з ідеологією класової боротьби, що 

пропагувалась радянською владою). Сьогодні вони 

виглядають анахронізмом, є рудиментом та 

символом радянського тоталітарного минулого.

Єдності, Григорія Сковороди


